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Identification 

	Nom de la                                                          Appui Moral, Matériel et Intellectuel  

Astructure/organisation                                    à l’Enfant (A.M.M.I.E)

	Adresse                                                                 BP :320 Ouagadougou 

	
	

	Numéros de téléphone                                       40 55 09 24

	adresse Email                                                        ammie@fasonet.bf 

	Personne interviewée
	Mme BARRY/OUEDRAOGO Louise

	Position/function dans la structure      

                                                                   facilitator in charge of the environment 

	Homme/Femme
	
Female

	CCAFS Site (ID No.) 
	BF01

	Nom de la ville                                                    Ouahigouya 


	
	

	Nom de l’enquêteur                                              ZARE Yacouba 

	Date de l’ interview                                                  02/03/2012

	Durée de l’interview 
	
1h30

	
	

	Autres personnes présentes  Mme Diallo / Ouédraogo Fadima /Ouédrogo Oumarou 

	(Noter leurs noms 
	Facilitator in charge of nutrition and FAO activities within AMMIE

	Et leurs fonctions) 
	


	
	Type d’organisation
	

	
	Secteur privé (qui fait du profit)
	⃝
	1

	
	ONG (locale)
	⃝
	2

	
	ONG (nationale)
	x
	3

	
	ONG (internationale)
	⃝
	4

	
	étatiquet (local)
	⃝
	5

	
	étatique (régional – à l’intérieur du pays)
	⃝
	6

	
	étatique (national)
	⃝
	7

	
	Autre organisation internationnale
	⃝
	8


	
	L’organisation travaille-t-elle à l’un de ces niveaux? (cocher autant de réponses pertinentes)
	

	
	Local
	x
	1

	
	Régional (dans le pays)
	x
	2

	
	National
	⃝
	3

	
	International
	⃝
	4


Information sur l’Organisation 

	1.
	Que fait votre organisation/structure? (principaux domains d’intervention)
	
	
	
	

	
	· Health 
· Education 

· Humain Rights 

· Social and family welfare
· Protection of the environnent and living conditions 
	

	2
	Décrire la localité où travaille votre organisation 
	
	
	
	

	
	Northern region

	

	
	
	

	
	Depuis combine de temps votre organisation intervient-elle dans ce domaine? 
	

	
	1992 (20 years)

	

	
	
	

	3
	Quels types de service et d’information fournissez-vous aux producteurs (et leurs communautés) sur: 
	
	

	3.1
	La prise de décision liée à l’Agriculture 
	
	
	
	

	
	· Capacity building 
· Support/Advice on environmental protection  


	

	3.2
	Gestion des resources naturelles
	
	
	
	

	
	· Reforestation and the maintenance of groves 

· Preparation and usage of improved stoves
· Capacity building     

	


	3.3
	Sécurité alimentaire
	
	
	
	

	
	· Sensitization /information 
· Building of management capacities 

	

	3.4
	La prise de décision liée au temps et au climat
	
	
	
	

	
	· Support /Advice  
· Sensitization /information
· Capacity building 

	

	3.5
	La prise de décision liée aux marchés
	
	
	
	

	
	· Building Management and marketing capacities 

	

	3.6
	Votre organisation mène –t-elle des activités liées à l’atténuation du changement climatique?
	

	
	· Reforestation and maintenance of groves
· Preparation and usage of improved stoves 
· Production of seedlings

	

	
	
	
	
	
	

	
	Atténuation
Dans le contexte des changements climatiques, c’est une intervention humaine qui vise à réduire les sources ou à augmenter les puits de gaz à effet de serre. Par exemple interdire l’importation et l’utilisation des voitures de plus de 5 ans et planter plus d’arbres pour capter plus de gaz carbonique contenu dans l’atmosphère.
.  

Source: Glossary of climate change acronyms, UNFCCC (http://unfccc.int/essential_background/glossary/items/3666.php) - reached through Wikipedia
	

	3.7
	Autres types d’intervention
	
	
	
	

	
	None 


	


	4
	Quels objectifs, votre organisation vise-t-elle à atteindre dans le domaine de l’aide à la décision des producteurs à travers les informations et les services qu’elle leur fournit ?
Les lister s’il vous plait
Faites attention à tout  objectif qui pourrait être oublié et qui serait lié aux questions climatiques ou météorologiques spécifiquement

	

	
	
	

	
	A –Sensitize families, administrative authorities, politicians, customary and religious leaders as well as to the people on the need to support their children in order to guarantee them a secure future.  

	
	

	
	B –Promoting reproductive health 

	
	

	
	c –Engaging in advocacy before decision makers for interventions in favour of individuals, families and communities

	
	

	
	D –Giving moral, material and intellectual support to families for monitoring, protection and harmonious development of children 

	
	

	
	e


	
	

	
	f


	
	

	
	g


	
	

	
	h


	
	

	
	i


	
	

	
	
	
	
	
	


	5
	Sur le plan opérationnel, quelles sont les priorités actuelles de votre organisation?
S'il vous plaît notez l'importance de chaque objectif est sur ​​une échelle de 0 à 10, où 0 représente pas d'importance et 10 est la plus haute importance pour votre organisation.


	
	

	
	Objectif (utilisez les lettres de la question 4 pour identifier les objectifs)
	
	Importance
	
	

	
	 
	a
	(
	
	10
	
	

	
	
	b
	(
	
	9
	
	

	
	
	c
	(
	
	8
	
	

	
	
	d
	(
	
	8
	
	

	
	
	
	(
	
	
	
	

	
	
	
	(
	
	
	
	

	
	
	
	(
	
	
	
	

	
	
	
	(
	
	
	
	

	
	
	
	(
	
	
	
	

	
	
	
	(
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	6
	Quel est votre point de vue sur la façon dont les priorités de votre organisation pourraient être changées au cours des 5 prochaines années
?
	
	

	
	No, no obvious changes 

	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	7
	Dans votre zone géographique d’intervention, travaillez- vous directement avec, ou visez-vous spécifiquement r l’un des groupes suivants?
	
	

	
	Les producteurs individuels
	x
	1

	
	Groupes communautaires
	x
	2

	
	Autres organisations intervenant dans la localité
	⃝
	3

	
	Les autorités locales
	⃝
	4

	
	Les femmes individuellement ou en groupes
	x
	5

	
	Autres, spécifier     _children___________________________________________
	x
	6

	
	
	
	

	
	Utilisez la réponse de cette question pour éclairer les réponses que vous obtiendrez dans la question suivante

	
	

	
	
	
	
	
	

	8.
	Quelles activités sont les principales activités que vous êtes en train de mettre en œuvre actuellement en ce qui concerne la fourniture d'informations et de services pour aider à la prise de décision
?
	

	
	Capacity building for local or rural development  
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Pour chaque activité décrite ci-dessus, utilisez les pages contenant l'information sur les activités comme un guide pour l'entretien et enregistrez les informations fournies par le répondant (interviewé)
.

Informations sur le service des activités
	
	
	
	
	
	

	1
	Nom de l’activité
	
	

	
	Capacity building for local or rural development 

	
	

	2
	Qu’est-ce que vous faites exactement?
	
	

	
	  Environment
· Sensitization /information on plastic waste management 
· Training on environmental protection  

· Training of village nursery attendants 
· Maintenance of groves 
· Identification of villages wishing to replant trees  

· Restoration of Soil and water  
Health
· Reproductive and community health 
· Fight against HIV/AIDS 
· Taking care of widows, orphans and vulnerable children 
Education

· educational support to orphans and other vulnerable children
· Activities in favour of orphans and vulnerable children 
· Support for the education of girls  
· Functional learning/Training
Human rights 
· Information/ and training of the communities especially women, on human rights and obligations 
· Fight against the excision 
· Supporting widows and orphans in the area of succession 
Family and social welfare
· Revenue generating activities for women  

· Information, sensitization and education for girls
· Specific training 

	
	

	
	
	
	
	
	

	3
	Où est-ce que ça se passe ? (y compris la zone de couverture, si possible l'identifier sur une carte de la région)?
	
	

	
	In the whole Yatenga region 

	
	

	
	
	
	
	
	

	4
	Décrire la manière dont elle est mise en œuvre (dire: qui met en œuvre, le mécanisme pour la livraison, la fréquence, quelles capacités sont renforcées, quel est le rôle spécifique des individus, groupes ou communautés, etc)
	
	

	
	Implementation : the association’s commissions (AMMIE)
Transmission mechanism : Training /Facilitation 

Capacity building : plastic waste management of soil, water, the association members’ experience 
Role : implementer  or receipient
Frequency : 8 times/week

	
	


	5
	Décrire la population cible et la population touchée (caractéristiques, taille, etc.)
	
	
	

	
	· Target population : Yatenga community  
· Population reached: 90 villages 


	
	

	
	
	
	
	
	

	6
	Est-ce que vous ciblez un groupe particulier?
	
	Oui 
	x
	1

	
	
	
	Non
	⃝
	2

	
	Décrire le groupe ciblé                                
	enfants
	
	
	

	7
	Est-ce que vous ciblez 
	Les hommes
	jeunes
	x
	1

	
	(Cocher tout ce qui est pertinent)
	
	adultes
	⃝
	2

	
	
	
	Plus âgés
	⃝
	3

	
	
	Les femmes
	jeunes
	x
	4

	
	
	
	adultes
	⃝
	5

	
	
	
	Plus âgés
	⃝
	6

	8.
	Y a-t-il un groupe ethnique spécifique, un type de ménage (par exemple dirigé par une femme) ou des groupes spécifiques socio-economiques /vulnérables / marginalisés que vous êtes en train de cibler dans vos opérations? (les énumérer ci-dessous)
	
	
	

	
	Orphans, widows 
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	9
	Travaillez – vous ensemble avec d’autres organisations?
	
	
	
	

	
	Si oui, les lister
	
	
	
	

	
	Nom
	Personne de  contact 
	Type d’ organisation
	Numéro de Contact 
	
	

	
	DPECV
	None 
	3
	None 
	
	

	
	DPRAH
	None
	3
	None
	
	

	
	DEPBA
	None
	3
	None
	
	

	
	DPRA
	none
	3
	None
	
	

	
	DRS
	none
	3
	none
	
	

	
	DRDH
	none
	3
	none
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	Types: 1. Communautés de base - 2. ONG - 3. Etatique  - 4. International - 5. Autre
	
	


	
	
	
	
	
	

	10
	Depuis quand exécutez-vous cette activité?
	October 2011
	
	

	
	
	
	
	
	

	11
	Quand va- t-elle finir?
	June 2012 
	
	

	
	
	
	
	
	

	12
	Quelle est la source de financement de cette activité ?
	
	
	
	

	
	Pharmacy Without Borders, FAO, WFP ( international organisations)

Programme d’Appui au Monde (Support Programme to the Global Community) Communautaire, Programme d’Appui au Développement Sanitaire (Programme for the support of Health Development), Fonds  pour l’Alphabétisation et l’Education Non Formelle (Fund for Non formal Education), national organisations
Members contributions, registration fees, products from activities, donations and inheritance

	
	

	
	Spécifiez s’il vous plait étatique (national/ local), privé (faisant du profit), ONG locale/ nationale/ internationale), financement communautaire
	
	

	
	
	
	

	13
	· Si l’activité est basée sur l’information, essayez de connaître les sources et les processus pour amener l’information aux utilisateurs. Voici quelques questions qui peuvent être utiles pour construire l’histoire (scénario) :
• Quelle est la source de l’information utilisée ?
• Comment pouvez-vous l’obtenir ?
• Est-ce que vous traitez l’information de quelque manière particulière pour votre public cible (par exemple le reformatage, recadrage, ré-analyse) ?
• Si oui, qu’est-ce que vous faites, comment et pourquoi ?
• Comment pouvez-vous transmettre à votre public cible ?
• Quels sont les produits que vous générez ?
• Comment pouvez-vous les communiquer ?
• Quels sont les principaux défis ou difficultés que vous rencontrez
	
	

	
	none
(utilisez des pages additionnelles si nécessaire. Dans ce cas, portez le nom de l’organisation et de l’activité ainsi que le numéro de la page en haut
	
	

	
	
	
	


	
	
	
	

	14
	Etes-vous au courant de toute  autre organisation qui travaille localement sur ce thème, mais avec qui vous ne collaborez pas actuellement? (listez)
	
	
	

	
	none

	
	


Perception

1. Selon vous, à votre lieu de travail, quelle importance relative occupent dans le portefeuille de votre organisation les activités liées au climat ou aux intempéries ?:
	
	rien
	faible
	Medium
	élevé
	Très élevé

	Repartition du temps
	⃝
	⃝
	X
	⃝
	⃝

	
	
	
	
	
	

	Repartition du personnel
	⃝
	⃝
	X
	⃝
	⃝

	
	
	
	
	
	

	Repartition du budget
	⃝
	⃝
	X
	⃝
	⃝

	
	
	
	
	
	

	Autres, _________________
	⃝
	⃝
	⃝
	⃝
	⃝

	
	
	
	
	
	


	2.
	De votre point de vue, qu’est-ce qui peut être considéré comme le moteur du calendrier de votre organisation pour les services liés au climat et  l'information (cocher autant de cases pertinentes)
	
	

	
	Les financiers
	X
	1

	
	La direction de mon organisation
	X
	2

	
	Notre bureau local
	⃝
	3

	
	Les organisations communautaires de base
	⃝
	4

	
	Les producteurs individuellement
	⃝
	5

	
	Autres
	⃝
	6


	3.
	Quand votre organisation a-t-elle commencé à mettre en œuvre sur le terrain les activités liées au  «changement climatique»?
	
	

	
	
	
	

	
	I do not know
	X
	1

	
	Not yet started
	⃝
	2


4. Y a-t-il des lacunes dans les domaines d'activité liés au climat que vous percevez dans votre organisation aujourd'hui?
	
	Area

	1 Insufficient  material and financial means

	2
	

	3
	

	4
	

	5
	

	6
	


5. Qu’est ce que votre organisation fait de bon ou est novatrice dans les domaines d'activités liés au climat actuellement – dans quels domaines  d'autres peuvent apprendre de vous?
	
	Area

	1 Support to victims of climatic disasters in form of foodstuff and material 

	2
	

	3
	

	4
	

	5
	

	6
	


	6.
	Si vous étiez la personne qui décide du calendrier de votre organisation pour l’année prochaine, quelle activité liée au climat et qui n’est pas encore incluse dans votre travail allez – vous penser-
	
	

	
	None

	
	


	7.
	Auriez – vous un commentaire ou des idées nouvelles que vous souhaitez que j’ajoute ici?
	
	

	
	None

	
	


Comments

The AMMIE Association was created on 27/08/1992. It is a national association active in local or rural development (health, education, environment, family and social welfare and in human rights). Its actions are more pronounced in capacity building for children and women. Its interventions on climate change are limited by lack of financial and material means. A major challenge experienced in Data collection was the partial availability of personnel capable of supplying us with reliable information as well as the duration and the scheduling of the survey (rescheduling of appointments). 
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